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ES. Grupo Varas es una empresa que 
hace 30 años trabaja de manera 
integrada en la cadena de valor del 
trigo, desde el campo a la mesa del 
hogar. Agrupa tres compañías que 
desarrollan su actividad dentro de la 
industria de los alimentos. Está 
conformada por Molinos Rio Segundo, 
cuya actividad principal es la 
elaboración de harinas blancas y 
subproductos mediante la molienda 
de trigo pan y trigo candeal, Complejo 
Industrial Alimentary S.A., empresa 
dedicada a la fabricación y 
comercialización de pastas secas, 
premezclas y legumbres, y Transporte 
Santa Teresa S.R.L, empresa de 
transportes que realiza la logística de 
las materias primas y productos 
terminados del grupo económico. La 
compañía manufactura y distribuye 
tanto en el mercado local como en el 
mercado internacional. Sus principales 
marcas son Celestial, Fidelli, Capannoli 
y Donaci.

Ubicada en Río Segundo, corazón de la 
Provincia de Córdoba, conocida 
internacionalmente por ser el segundo 
polo productivo e industrial de 
Argentina, se encuentra 
estratégicamente instalada con salida 
directa a los principales corredores 
internacionales de país.

La planta certificada con las normas 
ISO 9001 y FSSC 22000, cuenta con 
maquinaria italiana y tecnología de 
punta cumpliendo con los estándares 
de calidad internacional, conservando 
así las buenas prácticas de 
manufactura y asegurando la 
inocuidad del alimento lo que le 
permite superar una molienda de 8500 
TN mensuales y más de 1800 TN de 
pastas al mes.

PORT. O Grupo Varas é uma empresa 
que há 26 anos trabalha de forma 
integrada na cadeia de valor do trigo, 
do campo até a mesa do lar. Reúne 
três empresas que desenvolvem a sua 
atividade no setor alimentar. É 
formada por Molinos Rio Segundo, 
cuja atividade principal é a produção 
de farinha branca e subprodutos 
através da moagem de trigo  de pão e 
trigo candial, o Complexo Industrial 
Alimentar SA, empresa que se dedica 
à fabricação e comercialização de 
massas secas, pré-misturas e 
leguminosas, e Transporte Santa 
Teresa SRL, empresa de transportes 
que realiza a logística de 
matérias-primas e produtos acabados 
do grupo econômico. A empresa 
fabrica e distribui tanto no mercado 
local como no mercado internacional. 
Suas principais marcas são Celestial, 
Fidelli, Capannoli e Donaci.

Localizada em Río Segundo, coração 
da Província de Córdoba, conhecida 
internacionalmente por ser o segundo 
pólo produtivo e industrial da 
Argentina, está estrategicamente 
instalada com acesso direto aos 
principais corredores internacionais do 
país.

A fábrica certificada com as normas 
ISO 9001 e FSSC 22000, conta com 
maquinário italiano e tecnologia de 
ponta atendendo aos padrões 
internacionais de qualidade, 
preservando assim as boas práticas 
de fabricação e garantindo a 
segurança alimentar, o que permite 
superar uma moagem de 8500 TN 
mensal e mais de 1800 TN de massas 
por mês.

EN. Grupo Varas is a company that has 
been working in an integrated way in 
the wheat value chain for 26 years, all 
the way from the field to the home 
table. It brings together three 
companies that develop their activity 
within the food industry. It is formed by 
Molinos Rio Segundo, whose main 
activity is the production of white flours 
and by-products through the grinding 
of bread wheat and candeal wheat, 
Complejo Industrial Alimentary S.A., a 
company dedicated to the 
manufacture and marketing of dried 
pasta, premixes and legumes, 
Transporte Santa Teresa S.R.L, a 
transport company that carries out the 
logistics of the raw materials and 
finished products of the economic 
group. The company manufactures 
and distributes both in the local market 
and in the international market. Its 
main brands are Celestial, Fidelli, 
Capannoli and Donaci.

The company is located in Río Segundo, 
the heart of the Province of Córdoba, 
internationally known for being the 
second productive and industrial pole 
of Argentina, strategically placed with 
direct access to the main international 
corridors of the country.

The plant is certified with ISO 9001 and 
FSSC 22000 standards, it has Italian 
machinery and cutting-edge 
technology complying with 
international quality standards, thus 
preserving good manufacturing 
practices, and ensuring food safety 
which allows exceeding milling of 8500 
T monthly and more than 1800 T of 
pasta per month.
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Maquinaria y tecnología
de punta italiana

en las principales góndolas del país
PRESENCIA
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con las normas

ISO 9001
FSSC 22000



La Marca The Brand A Marca
ES. Celestial utiliza para la 
elaboración de pastas y harinas el 
mejor trigo seleccionado que es 
cultivado y cosechado cada año en 
los campos aledaños a nuestra 
planta, siguiendo las buenas 
prácticas agrícolas. La sémola y el 
agua son los únicos dos 
ingredientes.

Celestial trabaja para brindar en sus 
productos soluciones prácticas y de 
calidad para todas las comidas en 
familia, combinando lo simple de su 
preparación con el valor nutritivo 
que aporta.

Estamos seguros de poder ofrecerte 
una sémola que le da a la masa de 
pizza una mayor friabilidad, al pan 
un aroma intenso, a los postres un 
sabor inconfundible y la pasta la 
garantía de un resultado con las 
mejores propiedades de un trigo 
semolado 100% de harina 
enriquecida.

PORT. A Celestial utiliza os melhores 
trigos selecionados para a produção 
de macarrão e farinhas que são 
cultivados e colhidos todos os anos 
nos campos ao redor de nossa 
fábrica, seguindo boas práticas 
agrícolas. A sêmola e a água são os 
dois únicos ingredientes.

A Celestial trabalha para fornecer 
soluções práticas e de qualidade 
nos seus produtos para todas as 
refeições familiares, aliando a 
simplicidade do seu preparo ao 
valor nutricional que proporciona.

Temos a certeza de que podemos 
lhe oferecer uma sêmola que dá à 
massa da pizza uma maior 
friabilidade, ao pão um aroma 
intenso, às sobremesas um sabor 
inconfundível e ao macarrão a 
garantia de um resultado com as 
melhores propriedades de um trigo 
semolado 100% de farinha 
enriquecida.

EN. Celestial uses the best-selected 
wheat for the elaboration of pasta 
and flours, which is cultivated and 
harvested every year in the fields 
surrounding our plant, following 
good agricultural practices. 
Semolina and water are the only two 
used ingredients.

Celestial works to provide quality and 
practical solutions for all family 
meals in its products, combining the 
simplicity of its preparation with the 
nutritional value it brings.

We are sure of being able to offer you 
semolina that gives the pizza dough 
a greater friability, the bread an 
intense aroma, the desserts an 
unmistakable flavor, and the pasta 
the guarantee of a result with the 
best properties of a semolina wheat 
with 100% enriched flour.

VISÍTANOS!



EN. DRIED PASTA.
PORT. MASSAS SECAS.

Pastas
Secas



ES. Nuestras variedades de pastas.
EN. Our varieties of pasta.
PORT. Nossas variedades de macarrão.

CORTES DE PASTAS. PASTA TYPES.

ES. Amplia variedad en pastas secas, 
elaboradas 100% con harina de trigo 
enriquecida. La mejor opción para 
todas tus comidas.

PORT. Grande variedade de massas 
secas, elaboradas 100% com farinha 
de trigo enriquecida. A melhor opção 
para todas as suas refeições.

EN. Wide variety in dried pastas, 
made 100% with enriched wheat flour. 
The best option for all your meals.

EN. NET WEIGHT 500 g.
PORT. PESO LÍQUIDO 500 g.

SPAGHETTI

TALLARÍN

TIRABUZÓN RIGATTI

CODOS CELENTANO

CARACOLITODEDALITOS

MOSTACHOL

RADIATORE

MUNICIÓN



PREPARACIÓN. PREPARATION.
PREPARAÇÃO.

ES. Agregar la pasta en 
el agua hirviendo. 
Revolver 2 o 3 veces 
durante la cocción.

EN. Add the pasta into 
the boiling water. Stir 2- 
or 3-times during 
cooking.

PORT. Adicione o 
macarrão à água 
fervente. Mexa 2 ou 3 
vezes durante o 
cozimento.

ES. Hervir 1 litro de agua 
por cada 100 gr. de 
pasta. Agregar dos 
cucharaditas de sal.

EN. Boil 1 liter of water 
per 100 gr. of pasta. Add 
two teaspoons of salt.

PORT. Ferva 1 litro de 
água para cada 100 gr. 
de macarrão. Adicione 
duas colheres de chá 
de sal.

ES. Cocinar a fuego 
lento entre 8 y 10 
minutos o hasta lograr 
el punto deseado.

EN. Simmer for 8 to 10 
minutes or until the 
desired point is 
reached.

PORT. Cozinhe em fogo 
baixo por 8 a 10 minutos 
ou até o ponto 
desejado.

ES. Colar y servir con la 
salsa que más te guste.

EN. Strain and serve 
with the sauce you like 
the most.

PORT. Coe e sirva com 
o molho que mais 
gostar.

INFORMACIÓN NUTRICIONAL

Valor energético **

Carbohidratos **

Proteínas **

Grasas totales **

Grasas saturadas

Grasas trans

Fibra alimentaria

Sodio

Cant. por porción %VD (*)

269 Kcal = 1124 kj

57g

9g

0,5g

0g

0g

2,4g

18mg

13

19

12

1

0

-

10

1

(*) Valores diarios con base a una dieta de 2000 Kcal u 8400 kj. Sus valores diarios pueden ser 
mayores o menores dependiendo de sus necesidades energéticas. (**) Según Codex Alimenta-
rius: Dosis diaria recomendada por porción (DDR): Valor energético: 12%, Carbohidratos: 16%, 
Proteínas: 18%, Grasas totales: 1%.  

ES. PORCIÓN 80 G. (1 PLATO). PORCIONES POR ENVASE: 6 - EN. SERVING 
SIZE 80 G. (1 PLATE). SERVING PER CONTAINER: 6 - PORT. PARTE 80 G. (1 

PRATO). PORÇÕES POR RECIPIENTE: 6

ES. Ingredientes: 100% harina de trigo enriquecida. CONTIENE DERIVADO DE TRIGO Y PUEDE CONTENER HUEVO.
EN. Ingredients: 100% enriched wheat flour. IT CONTAINS WHEAT DERIVATIVE AND MAY CONTAIN EGG.

PORT. Ingredientes: 100% farinha de trigo enriquecida. CONTÉM DERIVADO DE TRIGO E PODE CONTER OVOS.

INFORMAÇÃO NUTRICIONAL
NUTRITIONAL INFORMATION



EN. NET WEIGHT 400 g.
PORT. PESO LÍQUIDO 400 g.

PESO NETO 400g

PASTAS ALIMENTICIAS

MOSTACHOLI
MACARRÓN
RIGATONI

Tirabuzón - Spaghetti - Mostachol

ESPIRALES
TORNILLO

BROCA

SPAGHETTI





EN. WHEAT FLOUR.
PORT. FARINHAS DE TRIGO.

Harinas
Fraccionadas



HARINAS DE TRIGO

Presentaciones de 1 Kg.
EN. Presentations of 1 Kg.

PORT. Apresentações de 1 kg.

HOGAREÑAS



Harinas
Flours
Farinhas
ES. Celestial te ofrece 3 variedades de 
harinas, ideales para todas tus creaciones. 
Elegí entre sus presentaciones 000, 0000 y 
Leudante.

PORT. Celestial oferece 3 variedades de 
farinhas, ideais para todas as suas 
criações. Escolha entre suas apresentações 
000, 0000 e com Fermento.

EN. Celestial offers you 3 varieties of flours, 
ideal for all your creations. Choose among 
his presentations bread flour (000), 
all-purpose flour (0000), and self-rising 
flour.

ES. Conservar el envase cerrado en un lugar 
seco y fresco.

EN. Keep the container closed in a dry and 
cool place.

PORT. Mantenha o recipiente fechado em 
local seco e fresco.

ES. Público en general con la siguiente 
advertencia de uso, “CONTIENE DERIVADOS 
DE TRIGO”. Por contener derivados de Trigo, 
el producto no es apto para ser consumido 
por personas celiacas y sensibles al gluten.

EN. General public with the following usage 
warning, "CONTAINS WHEAT DERIVATIVES". 
Because it contains wheat derivatives, this 
product is not suitable for consumption by 
celiac and gluten-sensitive people.

PORT. Público em geral com a seguinte 
advertência de uso, "CONTÉM DERIVADOS DE 
TRIGO". Por conter derivados do trigo, o 
produto não é indicado para consumo por 
pessoas com doença celíaca e sensíveis ao 
glúten.

PÚBLICO CONSUMIDOR.
CONSUMER.

ALMACENAMIENTO. STORAGE.
ARMAZENAMENTO.



Harina 000 Harina 0000 Harina LEUDANTE
EN. BREAD FLOUR (000) EN. ALL-PURPOSE FLOUR (0000) EN. SELF-RISING FLOUR

PORT. FARINHA 000 PORT. FARINHA 0000 PORT. FARINHA COM FERMENTO

NUEVO
INTEGRAL
MOLIENDA FINA

EN. new product. coming soon
PORT. novo produto. em breve

PRÓXIMAMENTE!



EN. INDUSTRIAL FLOURS.
PORT. FARINHAS INDUSTRIAIS.

Harinas
Industriales

25 KG.



HARINA 000 PLUS.

FARINHA 000 PLUS.
BREAD FLOUR (000) PLUS.

ES. Harina estándar para panificación 
convencional, ya sea por método directo o con 
fermentación larga. Requiere agregado de 
aditivo.

PORT. Farinha padrão para panificação 
convencional, seja por método direto ou com 
longa fermentação. Requer adição de aditivo.

EN. Standard flour for conventional baking, either 
by direct method or with long fermentation. 
Requires additive addition.

HARINA 000 PREPARADA.

FARINHA 000 PREPARADA.
BREAD FLOUR (000) PREPARED.

ES. Harina formulada para la elaboración de 
panes (en especial pan francés y miñón) 
mediante fermentación larga y adaptable a 
métodos cortos. No requiere agregado de 
aditivo.

PORT. Farinha formulada para a elaboração de 
pães (principalmente pão francês e mignon) 
por longa fermentação e adaptável a métodos 
curtos. Não requer adição de aditivo.

EN. Flour formulated to produce bread 
(especially French bread and miñón) by long 
fermentation and adaptable to short methods. It 
does not require additive addition.

ES. Harina 000 con mayor grado de 
refinamiento, utilizada en panificación 
convencional, especial de migas blancas y 
bollería para panificación (panes de viena, 
hamburguesas, pan dulce y de tipo inglés o 
miga). Requiere agregado de aditivo.

PORT. Farinha 000 com maior grau de 
refinamento, utilizadas na padaria 
convencional, especial de pão de miga e 
massas para padarias (pães de viena, 
hambúrgueres, forma, bisnaguinha, pão doce e 
do tipo inglês ou miga). Requer adição de 
aditivo.

EN. Bread flour (000) with a greater degree of 
refinement, used in conventional breadmaking, 
especially white crumb bread and pastries 
(vienna breads, burgers, pan dulce and English 
or miga type). Requires additive addition.

HARINA 000 PREMIUM.

FARINHA PREMIUM 000.
BREAD FLOUR (000) PREMIUM.

BOLSA: 25 KG.

BOLSA: 25 KG.

BOLSA: 25 KG.



HARINA 0000 PLUS.

FARINHA 0000 PLUS.
ALL-PURPOSE FLOUR (0000) PLUS.

HARINA INTEGRAL.

FARINHA INTEGRAL.
WHOLE FLOUR.

ES. Harina con alto grado de refinamiento, 
utilizada para la elaboración de pastas frescas, 
secas y/o pasteurizadas. Puede utilizarse en la 
panificación de bollería especial (pan inglés o 
miga). Requiere agregado de aditivo.

PORT. Farinha com alto grau de refinamento, 
utilizada para a elaboração de massas frescas, 
secas e / ou pasteurizadas. Pode ser utilizada na 
cozedura de pastelaria especial (pão inglês ou 
miga). Requer adição de aditivo.

PORT. Farinha mais completa e complexa, 
preservando a casca e o gérmen do grão de 
trigo integral, fornecendo grandes quantidades 
de fibras à dieta (ração).

EN. Flour with a high degree of refinement, used 
for the production of fresh, dried and / or 
pasteurized pasta. It can be used in the bakery of 
special pastries (English bread or miga). 
Requires additive addition.

HARINA 000 ESTANDARIZADA.

FARINHA 000 PADRONIZADA.
BREAD FLOUR (000) STANDARDIZED.

ES. Harina mínimamente aditivada, adecuada 
para la elaboración de galletería dulce, tapas de 
alfajor y masas batidas.

PORT. Farinha minimamente aditiva, indicada 
para fazer biscoitos e bolachas doces, tampas 
de alfajor e massas batidas.

EN. Minimally additive flour, suitable for the 
elaboration of sweet cookies, alfajor lids and 
beaten doughs.

ES. Harina más completa y compleja, 
conservando la cáscara y el germen del grano 
entero de trigo, aportando grandes cantidades 
de fibra a la dieta (alimentación).

EN. More complete and complex flour, 
preserving the shell and germ of the whole 
wheat grain, providing large amounts of fiber to 
the diet (feed).

BOLSA: 25 KG.

BOLSA: 25 KG.

BOLSA: 25 KG.



EN. PREMIXES.
PORT. PRÉ-MISTURAS.

Premezclas



PREMEZCLAS

PRÉ-MISTURAS
PREMIXES

ES. Una solución práctica 
(novedosa) para el hogar, permite 
ahorrar tiempo sin resignar calidad y 
sabor. De fácil y rápida preparación y 
con la garantía de obtener siempre 
los mismos resultados. Ofrecen a los 
consumidores hogareños y al 
panadero mayor simplicidad para 
elaborar los productos derivados de 
harinas. Siendo productos con valor 
agregado, proporcionan al 
consumidor la reducción de los 
tiempos en la cocina, manteniendo 
la calidad, gusto, sabor y niveles 
nutricionales.

Las premezclas Celestial han sido 
elaboradas para otorgar un 
excelente rendimiento, calidad 
uniforme, facilidad en los procesos 
de elaboración y la mejor 
conservación de la frescura.

PORT. Uma solução simples, prática 
e inovadora para o lar que permite 
poupar tempo na cozinha mantendo 
a mesma qualidade, sabor e níveis 
nutricionais. Rápido e fácil de 
preparar e com a garantia de obter 
sempre os mesmos resultados.

As pré-misturas Celestial foram 
desenvolvidas para atingir excelente 
rendimento, qualidade uniforme e 
facilidade nos processos de 
elaboração para obter um produto 
que mantenha o sabor das receitas 
tradicionais preservando o frescor 
de seus ingredientes.

EN. A simple, practical, and 
innovative solution for home that 
saves time in the kitchen while 
maintaining the same quality, flavor, 
and nutritional levels. Easy and quick 
to prepare with the guarantee of 
always obtaining the same results. 

Celestial premixes have been 
elaborated to achieve excellent 
performance, uniform quality, and 
ease in the elaboration processes to 
achieve a product that maintains the 
flavor of traditional recipes while 
preserving the freshness of its 
ingredients.



ES. Los bizcochuelos caseros 
constituyen un placer como pocos, 
elaborados en base a la tradicional 
receta casera, los bizcochuelos 
Celestial son esponjosos, altos y con 
la humedad justa, permiten 
compartir un delicioso momento en 
familia. Disfrútalos en sus dos 
presentaciones de chocolate y 
vainilla.

ES. PREMEZCLA PIZZA

ES. Especial para elaborar pizza 
casera tradicional o a la piedra, es la 
manera más rápida y práctica de 
cocinar ya que solo se necesita agua 
y agregarle tus ingredientes 
preferidos, para obtener pizzas 
livianas, flexibles y esponjosas. Rinde 
2 pizzas grandes. Si es Celestial, es 
Calidad, Innovación y Practicidad.

PORT. Os bolos caseiros são um 
prazer como poucos, feitos a partir 
da tradicional receita caseira, os 
bolos Celestial são esponjosos e 
com a umidade certa, permitem que 
você compartilhe um delicioso 
momento com a família. Desfrute 
deles nas suas duas apresentações 
de chocolate e baunilha.

PORT. PRÉ-MISTURA PIZZA
PORT. Especial para fazer as 
tradicionais pizzas caseiras ou na 
pedra, é a forma mais rápida e 
prática de cozinhar, basta água e 
adicionar os seus ingredientes 
preferidos para obter pizzas leves, 
com boa elasticidade e fofas. Rende 
2 pizzas grandes. Se é Celestial, é 
Qualidade, Inovação e Praticidade.

EN. Homemade sponge cakes are a 
pleasure like few, elaborated with the 
traditional homemade recipe, 
Celestial sponge cakes are fluffy and 
with just the right moist, allowing to 
share a delicious family moment. 
Enjoy them in their two chocolate 
and vanilla presentations.

EN. PIZZA PREMIX

ES. BIZCOCHUELO DE CHOCOLATE Y VAINILLA

PORT. BOLO DE CHOCOLATE E BAUNILHA
EN. CHOCOLATE AND VANILLA SPONGE CAKE

EN. Ideal for the elaboration of 
traditional or stone-baked pizza, it is 
the fastest and most practical way to 
cook. You only need water and to 
add your favorite ingredients to 
obtain light, fluffy, and flexible pizzas. 
It makes two large pizzas. If it is 
Celestial, it is Quality, Innovation, and 
Practicality.

ES. Con todos los beneficios de la 
papa natural, los ñoquis Celestial son 
la manera más rápida y práctica de 
cocinar. Son sabores, sanos y muy 
livianos. Solo necesitas agua para 
disfrutar unos típicos ñoquis caseros 
en pocos minutos y sorprender a 
toda tu familia.

PORT. Com todos os benefícios da 
batata natural, o nhoque Celestial é 
a forma mais rápida e prática de 
cozinhar. São saborosos, saudáveis e 
muito leves. Você só precisa de água 
para desfrutar alguns nhoques 
típicos caseiros em poucos minutos 
e surpreender toda a sua família.

ES. PREMEZCLA ÑOQUIS DE PAPA CASEROS

PORT. PRÉ-MISTURA NHOQUE DE BATATA CASEIRO
EN. HOMEMADE POTATO GNOCCHI PREMIX

EN. With all the benefits of natural 
potato, Celestial gnocchi are the 
fastest and most practical way to 
cook. They are tasty, healthy, and 
noticeably light. You only need water 
to enjoy the typical homemade 
gnocchi in a few minutes and 
surprise your whole family.



GALLETITAS DULCES
SWEET COOKIES / BISCOITOS DOCES.

ES. Nuestra tradicional marca Celestial con más de 28 años en el 
mercado, ingresa en una nueva categoría de productos de 
consumo masivo, GALLETAS DULCES, bajo la marca Celestial 
Cookies. Celestial Cookies ofrece la mejor alternativa para un 
delicioso desayuno o merienda y resultando la mejor alternativa 

para colaciones, llevar al colegio o al trabajo.

EN. Our traditional Celestial brand, with more than 28 years in the 
market, enters a new category of mass consumption products, 
COOKIES, under the Celestial Cookies brand. Celestial Cookies offers 
the best alternative for a delicious breakfast or snack and is the best 

alternative for collation, to take to school or work.

PORT. Nossa tradicional marca Celestial, com mais de 28 anos no 
mercado, ingressa em uma nova categoria de produtos de grande 
consumo, os BISCOITOS DOCES, sob a marca Celestial Cookies. 
Celestial Cookies oferece a melhor alternativa para um delicioso 
café da manhã ou lanche e é a melhor alternativa para petiscos, 

para levar para a escola ou trabalho.



BASTONES
CON CHIPS

ANILLITOS
SABOR VAINILLA

ANILLITOS
SABOR LIMÓN

GALLETITAS DULCES CON CHIPS / SWEET 
COOKIES WITH CHIPS / BISCOITOS 

DOCES COM CHIPS.

ES. Con aromatizante esencia artificial 
de vainilla y chocolate. Presentaciones 

de 180g. Cantidad por Caja: 15 
paquetes. EN. With artificial vanilla and 

chocolate flavoring. Presentations of 
180g. Quantity per Box: 15 packages. 

PORT. Com essência artificial de 
baunilha e chocolate. Apresentações 

de 180g. Quantidade de caixas: 15 
pacotes.

GALLETITAS DULCES SABOR VAINILLA / 
VANILLA COOKIES / BISCOITOS SABOR 

DE BAUNILHA.

ES. Presentaciones de 180g. Cantidad 
por Caja: 15 paquetes. EN. Presentations 

of 180g. Quantity per Box: 15 packages. 
PORT. Apresentações de 180g. 

Quantidade de caixas: 15 pacotes.

GALLETITAS DULCES SABOR LIMÓN / 
LEMON SWEET COOKIES / BISCOITOS 

DOCES DE LIMÃO.

ES. Presentaciones de 180g. Cantidad 
por Caja: 15 paquetes. EN. Presentations 

of 180g. Quantity per Box: 15 packages. 
PORT. Apresentações de 180g. 

Quantidade de caixas: 15 pacotes.





COOKIES
CON CHIPS

GALLETITAS DULCES SABOR VAINILLA 
CON CHIPS / SWEET VANILLA COOKIES 

WITH CHIPS / BISCOITOS DOCES DE 
BAUNILHA COM CHIPS.

ES. Presentaciones de 133g. Cantidad 
por Caja: 24 paquetes. EN. Presentations 

of 133g. Quantity per Box: 24 packages. 
PORT. Apresentações de 133g. 

Quantidade de caixas: 24 pacotes.



LEGUMBRES SECAS - DRIED LEGUMES - LEGUMES SECOS

ES. GARBANZOS - POROTOS - LENTEJAS

PORT. GRÃOS DE BICO / FEIJÃO BRANCO / LENTILHAS 
EN. CHICKPEAS / WHITE BEANS / LENTILS



Luces, cámaras y popcorn. Nuestro Maíz 
Pisingallo se convierte en tu aliado perfecto 
para que puedas disfrutar de tus películas 
favoritas. Hacete el mejor pochoclo con 
Maíz Pisingallo de Celestial...!!

MAIZ PISINGALLO
MILHO PARA PIPOCA / POPPING CORN



GRÃOS DE BICO / CHICKPEAS
Peso Neto / Peso Líquido / Net Weight: 400g.

Unidad por Bulto: 10 paquetes.
Unidade por fardo: 10 pacotes / Unit per Bulk: 10 packages.

EAN: 7798136181313

MAIZ CURAGUA / MILHO PARA PIPOCA / POPPING CORN
Peso Neto / Peso Líquido / Net Weight: 400g.

Unidad por Bulto: 10 paquetes.
Unidade por fardo: 10 pacotes / Unit per Bulk: 10 packages.

EAN: 7798136181320

ALUBIA BLANCO / FEIJÃO BRANCO / WHITE BEANS
Peso Neto / Peso Líquido / Net Weight: 400g.

Unidad por Bulto: 10 paquetes.
Unidade por fardo: 10 pacotes / Unit per Bulk: 10 packages.

EAN: 7798136181405

LENTILHAS / LENTILS
Peso Neto / Peso Líquido / Net Weight: 400g.

Unidad por Bulto: 10 paquetes.
Unidade por fardo: 10 pacotes / Unit per Bulk: 10 packages.

EAN: 7798136181337

POROTOS

GARBANZOS

LENTEJAS

MAIZ PISINGALLO



ES. FICHA COMERCIAL. DATOS LOGÍSTICOS.
EN. COMMERCIAL FILE. LOGISTIC DATA.
PORT. FICHA DE INFORMAÇÃO COMERCIAL. DADOS LOGÍSTICOS.

FICHA COMERCIAL. DATOS LOGÍSTICOS

MOSTACHOL

RADIATORE

RIGATTI

DEDALITOS

CARACOLITO

CELENTANO

CODOS

TIRABUZÓN

²EMPAQUE
PRIMARIO¹PRODUCTO ⁵NCM ⁶PESO POR

BULTO (Kg) 
⁷PESO POR
PALLET (kg)

⁸PALLETS por
CAMIÓN

³EMPAQUE
SECUNDARIO

PAQUETES POR BULTO BULTOS POR PALLETPAQUETE

⁴EMPAQUE
SECUNDARIO
POR PALLET

500 GR. 15 UNID. 80 7,5 600 28

28

28

28

28

28

28

28

⁹PALLETS por
contenedor 40`

20

20

20

20

20

20

20

20

600

600

600

600

480

840

840

7,5

7,5

7,5

7,5

6

6

6

80

80

80

80

80

140

140

1902.19.00.100G

1902.19.00.100G

1902.19.00.100G

1902.19.00.100G

1902.19.00.100G

1902.19.00.100G

1902.19.00.100G

1902.19.00.100G

15 UNID.

15 UNID.

15 UNID.

15 UNID.

12 UNID.

12 UNID.

12 UNID.

500 GR.

500 GR.

500 GR.

MOSTACHOL

TIRABUZÓN

SPAGHETTI

28

28

28

20

20

20

480

480

1036,8

6

6

4,8

80

80

216

1902.19.00.100G

1902.19.00.100G

1902.19.00.100G

15 UNID.

15 UNID.

12 UNID.

400 GR.

400 GR.

400 GR.

500 GR.

500 GR.

500 GR.

500 GR.

TALLARÍN

LEUDANTE

SPAGHETTI

000

0000

0000

000

MUNICIÓN 500 GR. 12 UNID. 150 6 900 28

28

28

25

25

25

22

22

20

20

20

20

20

20

20

20

1008

1008

1120

1120

1120

1250

1250

6

6

10

10

10

25

25

168

168

112

112

112

50

50

1902.19.00.100G

1902.19.00.100G

1902.19.00.100G

1101.00.10.190D

1101.00.10.190D

1101.00.10.190D

1101.00.10.190D

1101.00.10.190D

12 UNID.

12 UNID.

10 UNID.

10 UNID.

10 UNID.

-

-

500 GR.

500 GR.

1 KG.

1 KG.

1 KG.

25 KG.

25 KG.

ES. HARINAS DE TRIGO / EN. WHEAT FLOUR / PORT. FARINHAS DE TRIGO.

ES. PASTAS SECAS / EN. DRIED PASTA / PORT. MASSAS SECAS - 400 GR.

PIZZA

ÑOQUIS

BIZCOCHUELOS 26

26

26

20

20

20

672

560

700

4,8

4

5

140

140

140

1901.20.00.112C

1901.20.00.119T

1901.20.00.119T

10 UNID.

10 UNID.

10 UNID.

480 GR.

400 GR.

500 GR.

ES. PREMEZCLAS / EN. PREMIXES / PORT. PRÉ-MISTURAS.

ANILLITOS VAINILLA

COOKIES CON CHIPS

BASTONES CON CHIPS 28

28

28

20

20

20

405

480

405

2,7

3,2

2,7

150

150

150

1905.31.00.199U

1905.31.00.119T

1905.31.00.199U

15 UNID/CAJA

24 UNID/CAJA

15 UNID/CAJA

180 GR.

133 GR.

180 GR.

ANILLITOS LIMÓN 28 204052,7150 1905.31.00.199U15 UNID/CAJA180 GR.

ES. GALLETAS / EN. COOKIES / PORT. BISCOITOS.

Mas 30kg de Pallet

Mais de 30kg de palete
Plus, 30kg of Pallet

GARBANZOS

POROTOS

LENTEJAS 28

28

28

20

20

20

720

720

720

4

4

4

180

180

180

0713.40.90.100X

0713.33.29.120A

0713.20.90.110X

10 UNID.

10 UNID.

10 UNID.

400 GR.

400 GR.

400 GR.

MAIZ PISINGALLO 28 207204180 1005.90.10.211E10 UNID.400 GR.

ES. LEGUMBRES SECAS / EN. DRIED LEGUMES / PORT. LEGUMES SECOS.

ES. HARINAS INDUSTRIALES / EN. INDUSTRIAL FLOURS / PORT. FARINHAS INDUSTRIAIS.



www.molinosriosegundo.com
www.grupovaras.com.ar

²EN. PRIMARY PACKAGING. PACKAGE.
PORT. EMBALAGEM PRIMÁRIA. PACOTE.

¹EN. PRODUCT.
PORT. PRODUTO.

⁵EN. PASTA NOMENCLATURE (NCM).
PORT. NOMENCLATURA DE MACARRÃO (NCM).

⁶EN. WEIGHT PER PACKAGE (Kg).
PORT. PESO POR PACOTE (Kg).

⁷EN. WEIGHT PER PALLET (Kg).
PORT. PESO POR PALETE (Kg).

⁸EN. PALLETS PER TRUCK.
PORT. PALETE POR CAMINHÃO.

⁹EN. PALLETS per container 40`.
PORT. PALETES por contêiner de 40`.

⁴EN. SECONDARY PACKAGING BY PALLET. PACKAGES PER PALLET.
PORT. EMBALAGEM SECUNDÁRIA POR PALETE. FARDOS POR PALETE.

³EN. SECONDARY PACKAGING. PACKAGES PER PACKAGE.
PORT. EMBALAGEM SECUNDÁRIA. EMBALAGENS POR FARDO.

www.facebook.com/CelestialAlimentos

LINKS:

www.instagram.com/celestialalimentos
www.ciasa.com.ar

GRUPO VARAS



seguinos follow us siga-nos

Gonzalo De Mora
COMEX - COMERCIO EXTERIOR

www.ciasa.com.ar
www.grupovaras.com.ar

Email: gdemora@molinoriosegundo.com.ar

Malvinas Argentinas 426 (CP5960). Río Segundo, Córdoba, Argentina.
Tel.:+54 9 3572 400615


